RUSLAN RUSSIAN 3

A communicative Russian
course for advanced learners
John Langran

Introduction and Lesson 1



Ruslan Russian 3
First edition 2005, reprinted with amendments 2008
© 2005, 2008 Ruslan

No part of this book may be copied, stored in a retrieval system, or transmitted in
any form or by any means, without the written permission of the copyright owner.
Ruslan Limited does not subscribe to the Publishers Licensing Agreement.

Ruslan 3 book ISBN 189978540X
Ruslan 3 set of 3 audio CDs ISBN 1899785418
Ruslan 3 audio CD 1, lessons 1-4 ISBN 1899785426
Ruslan 3 audio CD 2, lessons 5-7 ISBN 1899785434
Ruslan 3 audio CD 3, lessons 8-10 ISBN 1899785442
Ruslan 3 CDRom 1, lessons 1-4 ISBN 1899785477
Ruslan 3 CDRom 2, lessons 5-7 ISBN 1899785507
Ruslan 3 CDRom 3, lessons 8-10 ISBN 1899785612

Ruslan Limited - www.ruslan.co.uk



Introduction

Ruslan Russian 3 is a course in advanced Russian for adults and young people who
have worked with Ruslan 1 and 2 or who have completed another intermediate
Russian course. The material is suitable for preparation for AS and A2 level Russian
and for other advanced targets such as the International Baccalaureate.

The course continues the storyline of Ruslan 1 and 2, but the format is different. Most
of the action is in an extended narrative. There are a range of background information
texts in each lesson, grammatical explanations and revision sections, a large number
of exercises, materials for listening and speaking, and poems and songs.

There is no dictionary at the back of the book. At this level learners need their own
dictionary.

Stress marks have been included in the vocabularies, grammar explanations and
exercises. Most of the texts are recorded and you can check the stress in these
passages by listening. Remember that when you are in Russia or dealing with original
Russian texts, you will not have stress marks to help you.

There is supporting material for Ruslan 3 on the Ruslan website. This includes
exercise keys, texts of listening passages that are not printed in the book, notes and
advice for teachers and learners, updates on current issues, and some additional
sound files. Please go to www.ruslan.co.uk/ruslan3.htm.

Learners at this level need to develop strategies for independent learning and this is
encouraged in the structuring of many of the tasks that are offered. In particular it will
help you to learn how to conduct an internet search in Russian.

The course is accompanied by three audio cds for lessons 1-4, 5-7 and 8-10.
A symbol on the page gives the number of the audio cd and the track for each
recorded passage:

@) 5 - CD1, track 5.
The interactive CDRom version of Ruslan 3 is also split over three cds. It is based on
the DTI-prizewinning Ruslan CDRom template, and will be especially useful for

learners working on their own or with limited help from a teacher.

John Langran
August 2008
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FpammaTnyeckoe U nekcuyeckoe conep>kaHue y4yebHuKa

Ypok 1

Past active participles in the nominative case.

Numbers in compound nouns and adjectives usually appear in the genitive.

The present tense can describe an action from the past that is still continuing.

nec has the nominative plural neca.

cecTsb is used colloquially to mean “to run out” for batteries.

The indirect expressions ecTb x0uetca, etc, “to be hungry”, etc.

The prefix no- with the meaning “to do a bit of”, “to do for a short time”.
npo with the accusative to mean “about”.

nornbartb / normbHyTb has the past perfective endings: oH norun6 etc.
Adjectives with endings in -nueckui form adverbs in -nueckw.

HéKyaa, Hérae, Hékoraa and Hé3auem are used with the infinitive.
Adjectives from the names of family members and from diminutive nhames.

The word “free” has two renderings in Russian: cBo66aHbIM and 6eCnnaTHbIN.

Imperatives - use of aspects.

The declension of soft adjectives.

To visit: nocewaTs / nocetuts and HaBewAaTb / HaBECTUTD.

n can be used for emphasis.

nocaguTb can mean “to put in prison”.

3a plus the accusative can mean “for” in the sense “to vote for ... “ etc.
The use of 3arpanvua - “abroad”.

Revision of verb aspects

Ypok 2

Past gerunds. Past gerunds of reflexive verbs.

noxwutbeA / nevb has the past perfective: oH nér etc.

ownbaTtbeAa / owmbntbeA has the past perfective: oH ownben etc.
O66nacTb can mean “an area” in the abstract sense “area of work”.
Abbreviations used as nouns.

063epo has a stress change in the plural - 03épa.

Masculine nouns that end in -x, -yu, -w or -w, have the genitive plural -en.

The alternative feminine instrumental singular adjective ending in -oto or -elo.
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Passive forms using the verb in the third person plural with oHn omitted.

pa3BépTbiBaThCA / pa3BepHyTbCA - “to turn round” - and other verbs meaning “to turn”.

xBaTaTb / xBaTUTb to render “to have sufficient of”.
Compound nouns in Russian.

Noun diminutives in Russian.

noxox Ha - like, resembling.

BMAEH - visible.

nporpamma and nepepava.

nécHA - “a song” - has the genitive plural nécem.
Verbs with a stem in -oB or -eB.

Ypok 3

Past passive participles - short form.

Past passive participles - long form.

The verbs HaunHaTh / HauaTh etc. are followed by an imperfective infinitive.
Numerals aBa, Tpu and yeTsipe with masculine nouns and adjectives.
When a perfective verb is formed with the prefix BbI-, this prefix is always stressed.
The particle nu - “whether”.

nomorartb / noméub - “to help” is followed by the dative case.

no is used with numerals to convey “each”.

TpébosaTbCA / noTpébosaTheA is used in the third person only.

Ending a letter in Russian. C yBaxxéHuem.

Adverbs from soft adjectives use the ending -e instead of -o.

némouwb and other nouns that are followed by the dative.

no- with comparative adverbs suggests “a bit”: nobnuxe - “a bit closer”.
Adjectives formed from the names of trees: 6epésosbin - “birch”.

Revision of verbs of motion

Ypok 4

Present gerunds.

Words for berries are singular in Russian - cmop6auHa.

Adjectival nouns. Nouns that decline as adjectives.

Past active participles decline.

3a can be used with the accusative to render “during” or “within” a period of time.
cyTkn. Nouns that have plural forms only. Collective numerals.
naTH is used for “to take to get there” with letters and parcels.
MycTb ... and lMyckam ... - “Let ...".

When kaxabii qualifies a number it declines in the plural.

Verbs that can take the genitive as well as the accusative.

Verbs that only take the genitive.

ABNoKo - an apple - has the irregular nominative plural AGnokw.
conaart has the irregular genitive plural conaar.

nepectatb and BctaTb form the imperative in -Hb(Te).

HafoécTb is used impersonally and takes the dative case.

Many nouns in -ue are derived from verbs.

cnesa - “a tear” - changes e to & in the plural.

nnakatb - “to cry” - has the stem nnay- and has different perfective forms.
kacatbcA - “to affect” - takes the genitive case.

cyaHo - “a boat, vessel” - has the irregular nominative plural cyaa.
Revision summary of the use of cases. Case endings.

Ypok 5

Present and past active participles decline.

The declension of surnames.

The declension of numerals aBa, Tpu, YeTbIpe.
nuapluk - derived from the English “PR”.

KpUTMK and KpuTuKa

With mHoéro the verb is put in the third person singular.
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3apnnarta is an abbreviation of 3apaboTHaA nnaTa.

OAHOKNAcCHMK and OAHOKYPCHUK.

yrowaTs / yroctuTs - “to treat to” - takes the instrumental.

nontopa - “one and a half”.

nosasyepa and nocnesaeTpa - “the day before yesterday”, “the day after tomorrow”
6naroaapa - “thanks to” - takes the dative case.

The preposition o with the accusative to convey “up against”.

Ypok 6

Present active participles - revision.

Present passive participles.

HacTaBaTb / HacTaTb - “to come” when you are talking about a time.
The collective numerals - aBbe, Tp6e etc. - decline.

ns-nog, followed by the genitive, is used to denote the use of a now empty container.

BABOEM, BTPOEM, BYETBEPOM.
ycTpauBaThk / ycTpOuThb - to suit - with the accusative case.
cam - oneself - has a full declension with stressed endings.

npeanouyntath / npeanovécTs - to prefer - has the past perfective on npeanouén, etc.

Munp has two separate meanings.

The declension of nonTopa - “one and a half” .

nép - “ice” - loses the -é- when it adds endings, but gains -b- in its place.
pocturate / goctiub - “to reach” - takes the genitive case.

3a with the accusative can mean “beyond” or “behind” with movement.
The particle -ka is used with imperatives to add encouragement.

The verb nnbiTe / nonneITh - “to sail” or “to swim”.

TOT Xe cambln - “the very same”.

HéKyaa, Hérae, Hékoraa and Hé3auewm in the past, with 6eino.

The prefix noa- in nouns and adjectives.

Revision - the genitive case

Ypok 7

The accusative and prepositional with decades.

n3 YkpauHsl - from the Ukraine.

The use of the prepositions Ha and c.

cumtatb with the instrumental and the accusative.

cocén - “neighbour” has hard endings in the singular and soft endings in the plural.
narepsb - “a camp” - has its plural in -A.

néne3oBaTtbcA / BOC- “to use” - takes the instrumental case.

neyb B 6onbHULY - “to go in to hospital” and nexarts B 6onbH1LE - “to be in hospital”.
The alternative instrumental singular of ona is eto.

cKkopée - “sooner” is used in certain constructions to render “more”.

y plus the genitive in preference to a possessive adjective.

Comparative forms of adjectives. Summary of irregularities.

ANVHHBIM and a6nrun. Two words for “long”, one for size and one for time.

The prefix exe- can be added to temporal adjectives to convey regularity.

Ypok 8

O66nako has the irregular genitive plural obnakos.

CTpaHa-To 6oratan. The particle -10 is added for emphasis.
Abpambdeumy is a family name.

yya0 and HEGO have nominative plural forms uyaeca and Hebeca.
npoucxoantb / nponsonTn - “to happen, to take place”.

npu with the prepositional to convey “while someone is in power” etc.
3a .... 40 ... plus the genitive to convey time before something happens.
3anpewaTts / 3anpetuTb - “to forbid” - is followed by the dative case.
pocT in the genitive to describe the size of people.

04MH - “on one’s own” - in the dative.

The sequence of tenses in reported speech.
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The use of AKOGLI.

Word order in simple sentences.

The use of wTyka.

66a - “both”.

MHOro HapOay - the partitive genitive.

no MHory yacos - “for many hours at a time”.
BOCKPéCHyTb has the past perfective oH Bockpéc.

Ypok 9

060 BCEM - “about everything”.

non3Tti / nononstu - “to crawl” - has irregular past tense endings.

n3-3a plus the genitive has two meanings “as a result of” or “from behind”.
nénaeHb and nénHoub both decline.

The masculine locative singular in -16. Ha kpato.

Animal noises.

néc - “a dog” - loses the & when it declines.

Past gerunds in -ngAa. Bemaa us goma.

The infinitive can be used for a command.

Short adjectives with buffer vowels -e- or -0-. Summary of short adjectives.
noxarb pyKy - “to shake hands” - is followed by the dative.

[OHecTUCh - “to carry” (of sounds) - has past endings A / Tbl / OH AOHECCA etc.
Adjectives can be formed from surnames.

F6cnoam! - “Good Lord!” - an old vocative case.

Ypok 10

xoTénock Obl - “would like to” - is used indirectly with the dative.
MOBCEAHEBHLIN - “everyday’.

Superlatives in -enwumn or -anwumn.

Ha AéHbru - “with the money”.

no plus the accusative to convey “up to”.

nog plus the instrumental to convey “near” or “in the region of” a town.
3aBOAWTL / 3aBecTV - to acquire (an animal) or to start (an engine).
npuobpeTartb / npuobpectn - to acquire (something valuable).

pa3BoauTh / pa3sectn - to look after, rear (an animal).

cunTartbea - “to be considered” - followed by the instrumental.

3Be34a - “a star” - changes -e- to -é- in the plural.

npkyTAHe - “people from Irkutsk”. Words denoting people from particular towns.
yBnéuscA - “to become absorbed” has past endings A / Tl / OH yBnékcA etc.
3acbinatb / 3acHyThb - “to go to sleep” - is not reflexive.

BneyatnéHune ot - “an impression of”.

CHUTBLCA / NpUCHWTBLCA - “to have a dream”.

n3-nog, is used with the genitive to convey “out of” with movement upwards.
TprxAabl - “three times”.

The vocative case, used only in familiar speech and set phrases.

noka He ... - “until ...” followed by a negative.

www in the margin indicates that there is likely to be an update or some
additional help on the Ruslan website. Please go to:
www.ruslan.co.uk/ruslan3.htm

@) 15 in the margin indicates that the passage is recorded. The first number is
the number of the CD, the second is the number of the track.
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@ 1/2

@ 1/3

@ 1/4

YPOK 1 B noe3ae “Bankan”

Moamuna un eé cebiH PycnaH cnaAT B kyne noesaa. Onu eayT us Mocksbl B MIpKyTCK,
4yTOObl Tam NMPOBECTM LWKOMNbHbIE KaHWKynbl PycnaHa. Buepa oHn ocTaHasnvBanmchb

B HoBocnbupcke, rae nocmMoTpeny A0CTONPUMEYaTensHOCTU M NepeHoYeBan

B rocTuHuLe. HOBOCMOMPCK M3BECTEH CBOMM XXENe3HOA0POXHbLIM BOK3anom, cambiM
6onbwum B Poccuu. Jlioga Takxe csoamna Pycnana B HOBOCMOWPCKUM
Kene3HoA0POXHbLIM My3en U B My3en aBuaLlm U KOCMOHaBTUKMW.

CeroaHna yTpom Oblna ocTaHoBKa B KpacHoApcke, rae fioaa kKynuna 6ytepopoael
C CbIpOM W1 COK.

Onu enyT B yeTblpéxmecTHOM kyne. OT HoBocubupcka ao KpacHoApcka mx
nonyTyMkamu Obinu Asa opuuepa, exasllme AOMOM U3 KOMaHAMPOBKU. Tenepb [lioaa
n PycnaH ogHu B kyne. CKy4HO. PycnaHy KaxeTcA, YTO OHM eAyT CTO neT. TONbKO WyM
OT CTyKa KOnéc, n B OKHe BeCkOHeYHble nondA, neca, 60no0Ta, MHOrAa MenbKaroT
OAMHOKME MONYCTaHKW U AepeBfHHble CUOMPCKUE AOMUKM.

- Mawma, gaBan My3biKy nocnylaem!

- HeT, mmnbin. Tbl 3Haelwb, YTO GaTapenkn cenu.

- A nouyemy Tbl B KpacHoApcKe HOBbIE HE Kynuna?

- He 6bino Bpemenu, apyxok. Tebe ecTb XoTenocb, NOMHMIWBL? Hy Kak A morna
KynuTb 1 0b6es, n 6aTaperkn ogHoBpeMeHHO? BpemeHn He Obino. U Ha Bok3ane
BCE y>XaCHO A0poro.

- 3Halo, Mama, TONMbKO CKYYHO.

- Tbl MOXelWb NouMTaTb KHUIY Npo nyTewecTsuA 'ynnueepa.

- YXe uutan.

- MoxeT ObITb, Tbl XO4elb ewé pa3 NpoYecTb NMCbMO OT AAAM Konn?

- Hert. Jlyywe Tbl MHE ero nountam.

Moamuna n Pycnan eyt k aAaae Kone. Aaaa KonAa - a1o He JTloamH aAaA, oH
cTapwmmn 6pat 3ou NeTpoBHbl, 4AaA Baguva. Aaaa KonAa 3HaeT logmuny ¢
aetctea. OH ObIBLWIMM AMPEKTOP CpeAHeN WKonbl B MpKyTCKe, HeAaBHO yweallmi Ha
neHcuto. Bckope nocne Toro, Kak OH yWwén Ha neHcuto, ero xeHa, CeetnaHa
MocudosHa, Tparnyecku nornbna. MNMocne atoro Jllogmuna pewmna HaBeCTUTb AALIO
Konto, Kak TOMbKO NOABUTCA BO3MOXHOCTL. Y AAAM Konn KeapTupa Gonbluas,
TpéxkomHaTHaA. Jlioga n PycnaH npoBeayT Tam BCE neTo.

npoBoauTb / NnpoBectv to spend (time) ecTb xb4eTcA to be hungry

KaHWKynbl holidays (see grammar)
HoYeBaThb / nepe- to spend the night OLHOBPEMEHHO at the same time
CBOANTL / CBECTH to take someone somewhere yxacHo terribly
YEeTbIPEXMECTHEIN four-berth npounTaTtb / npoyéctb  to read (through)
nonyTumK fellow traveller npo about (see grammar)
wym noise nyTewecTane journey

CTyK banging CTapLumn elder

koneco wheel [éTCTBO childhood
6ECKOHEYHbIV never-ending ObIBLWKM former

néne field cpéaHun average

6onoTo swamp cpéaHAA Wwkona secondary school
MenbkaTk / MenbkHyTb  to flash past BCKOpe soon

OLMHOKWM lonely Tparnyecku tragically
nonycTaHoK small station nornbatb / nornbHyTs  to die

[EPEBAHHEIN wooden (not as result of iliness or old age)
baTapénka battery HaBewaTb / HaBecTUTb  to visit (a person)
cecTb to run out (batteries) noABnATLCA / noABMTLCA to appear

APYXOK little friend BO3MOXHOCTH (f.) possibility

10 PycnaH 3 Ypok 1
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CKpOMHO modestly KOMap mosquito
HeobxoammocTsb (f.) necessity 3awmTa protection
BoOOWW,E altogether / in general cTapuk an old man

HéKkyaa
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@ 1/6

@17

Mawma, pacckaxwu npo Té€Tio CeeTy. OT uero oHa ymepna?

Eé cbuna mawmHa. OHa nepexoauna ynuuy, n eé npocto counun. CkopaA nomoLLb
npuexana ObICTPO, U €€ yBe3nn B BOMbHKMLLY, HO TaM OHa yMeprna Yepe3 Tpu AHA.
Ynuuy Haao nepexoauTb MO MewexoaHOMy nepexony.

OHa v nepexoauna no nNepexoay, Ho WOPEP eé He BuUAEN.

Ero nocaaunnun 3a aT10?

HeT. OH He OCTaHOBMNCA, U MUNWLLMA €ro He Hawna.

BeaHana Té1A CBeTa.

[a, v 6eanbin aaaA KonA.

A OH Hac BCTpeTuUT Ha Bok3ane B UpkyTcke?

[a, BCTpeTuT.

Mo>HO emy cenvac NO3BOHUTL C TBOErO MOOMALHOIO.

HeT, B HEM DOaTtaperka Toxe cena. XXau A0 3aBTpa.

B amepukaHckux noesgax 6aTaperikv MOXHO 3apAXaTb.

[Ja, a 3aeck HeT - aTo PoccuAl Pycbka, 3aKpor OKHO, yXXe XONno4HO.

pacckasblBaTtb / pacckasaTb to tell newexoaHbIN pedestrian (adj.)

cbuBaTthb / cOUTb to knock over caxarb / nocaauTtb to put in prison

ckOpasa némollb ambulance service 6€aHbI poor

YBO3UTb / yBE3TH to carry away MOOVNbHbIN mobile / mobile phone

yépes after (a period of time) 3apAxaTk / 3apAanTe  to recharge
UHdopmauma

MNoez3a “Bankan”

Ckopbit noesg, N° 10 «bankan» naét ot
Mocksbl 0 UpkyTcka 72-76 vacos (3,5 aHA).
370 pupmenHbi noesa. OH ocTaHasnMBaeTCA
Bo Brnaamumunpe, B HuxHem Hosropogae,

B Kupose, B Nepwmu, B EkatepunHbypre, B TiomeHn, B Omcke, B HoBocnbupcke,

B KpacHoApcke u ewwé Bo MHOrMX ropojax v nocénkax. ®MpMeHHbln noess, uaet
ObicTpee 0ObIMHOro noesaa, oTnpasnAeTcA U NpUXoauT B yA0OHOE BpemA, peako
onasabiBaeT U umeeT nyvwmin cepeuc. OH NpUXOAUT BCerga Ha nepsyto nnatpopmy,

N BCTpeYaloT ero ¢ My3blkon. Heckonbko net noapaa noesp, «bavkan» AepXut mapky
ny4wero ¢upmeHHoro noesna Poccum.

Read the passage. Decide where you
think the stress marks should be. Then
check your version against the recording.

CKOpbIN fast

¢vpmeHHbIM  belonging to a particular
firm or organisation
(here a town)

NOC&nok settlement
06BIYHbIN ordinary
UMETb to possess
noapAn in a row
LepXaTb to hold

' Mapka an award, a stamp

Moeszn “bavikan” Ha Bok3ane B MpkyTcke

PycnaH 3 Ypok 1



B noesae. YntanTe!

This is a list of services provided by the npoBogHuk in the
Tomuy train from Moscow to Tomsk. Use your dictionary to
work out what to expect.

IIEPEYEHD

yCIIyT, OKa3bIBaeMbIX B moe3ne N237/38 “Tomuu”

1. lNpeaocTaBneHne noctensHoro 6enbA.

2. 3acTtunka n ybopka nocteneu.

3. OBecneyeHne Yaem nnu kope ¢ caxapom (Mnun 6e3 caxapa) B
nio6oe BpemaA cyTok (Mo npock6e naccaxupos).

4. ObBecneyeHne KOHAUTEPCKUMU U3AENUAMU U NPOXNaLuUTENb-
HbIMW HanuTKamu.

5. PeannsauuA nepvoamyeckon nevatu.

6. ObecnevyeHve MHGOpMaLMEN B MYTH Cle0BaHUA.

. CnoBa npu1BETCTBUA MpW OTNPaBNEHWM Noesaa C HayanbHOro
NyHKTa C My3blKanbHbIM COMPOBOXAEHWEM MO paanoTpaHcnA-
LLMOHHOW MPUBOK3albHOW CETH.

. MNpepocTtaeneHune waxmar, Wwawek naccaxvpam npoBoA-
HWKamK KaXkA0ro BaroHa.

. MNMpepocTtaeneHune K ycnyram naccaxvpoB B KaXK40M BaroHe
HeO0BX0AMMbIX LOPOXHbIX NPUHAANEXHOCTEN (HUTKM, UrONKM,
HOXHUWLbI U T.4.)

3aM. Havya/lbHHMKa [erno B.®. Opubyc

©

TeMbl ANA AUCKYCCUM
1. Uem oTtnnuaetcAa PupmeHHbIn nde3a ot obklvHOro néesna?
2. OnmMwrTe Noésaky Ha néezae n3 Mockssl B IpKyTCK.

Yrto 370 3a ndes3n?

Onunwnte Kyné.

UTto pénaet NpoBOAHMK?

Ckonbko BpéMeHn MAET ndesn? Yépes kakve ropoaa?
UTto MOXHO AénaTb B NyTH?

YUT0 BMAHO B OKHO NbGesaa BO BPEMA NOE3AKU?

UTO MOXHO €CTb U NUTb B NMyTH?

Kakne moryT ObITb MONYTUYMKK?

3. Kak otnunuatotca noesaa B Poccvm ot noesads B Bawen ctpaHé?

PycnaH 3 Ypok 1 13
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LkonbHble KaHuKynbl B Poccumn MUweT yunTens rumHasmm

B TeueHue yuyebHOro roga KaHukKynbl y pOCCUMCKUX B Omcke, BaneHTuHa XKykosa.
WKOMbHMKOB ObIBAIOT TPU pa3a: OCEHHUE, 3UMHUE U

BECEHHWE. JleTHWe KaHWKynbl, Nocne OKOHYaHuA

y4ebHOro roga, camble ANWHHLIE - TPU MecALa.

He Bce WKONbHWMKM MOryT noexatb Kyaa-Hubyab oTabixaTb. OBbIMHO OHM OCTaloTCA
ZAl0Ma ¥ NpOBOAAT BPEMA Y TENEBU30pa MM KoMMbloTepa. YacTo WwKona opraHnsyeT
rpynnoBble NOE3AKU B APyrue ropoja Unun Aaxe CTpaHbl.

OceHHue KaHWKynbl HaYMHaIOTCA B Havane HoAbpA u ANATCA Heaento. PaHble B 9T0
BpemA npasaHoBanv rogoswmnHy OKTAGPLCKOWM PeBONIOLMMN.

31MHMe KaHWKynbl HauHaloTcA neped HosbiM rogom. Onu anAtcA 10-12 aHen m
3aKaH4MBalOTCA B AHBape. DTO CaMble BECENble KaHUKy bl. OObIMHO B 3TO BPEMA BO
BCEX A0Max CTOAT HOBOrogHue Enku. [letu nony4yaloT MHOIO MOAapKoB U cnagocTen
K HoBoroaHemy npasaHuky.

BeceHHWe KaHWKynbl, Kak U OCEHHWe, ANATCA Bcero Heaeno. OHM ObiBalOT B KOHLLE
mapTa. LWKonbHWKK, Kak NpaBuno, TOXe NPOBOAAT 3TU KaHWKynbl Aoma. Ecnu mx
POAMTENN COCTOATENbHBLIE NIOAM, TO OHWM MOFYT MPOBOAMTL WKOMbHbIE KAHWMKYbI
BMECTE C AEeTbMW B 3aropoHOM 30HE OTAbIXa MUKW ye3xXaTb OTAbIXxaTb B APYryio
cTpaHy, ¢ 6onee TENMbLIM KNMMATOM.

Koraa HacTynaeTt neto v 3akaHumBaeTcA y4ebHbIM ros, MHOrme poauteny
CTPEMATCA, YTOObI UX AeTU OTAOXHYNU rae-Hnubyab Ha npyupoae. OHM MOryT OTBE3THU
cBouX aeTen kK 6abywke B AepeBHi0. OHM MOryT OTNpaBuTb AETEN B LIKOMbHbIN
narepb, Ha MOpe VN1 3a rpaHuLLy.

Bce WKOoNMbHMKK 0YeHb MOOAT KaHWKybI!

Guess the meanings
TeuyéHue
y4€6HbIN
OKOHYaHWe
ANVHHBIA
aAnnTbcA
npasaHoBaTb
roAoBLUIMHA
3aKaH4MBaTbCA
népen
BECENbIN
HOBOr6AHUM
énka
CnaaocTb
npasuno

BbinyckHo Bevep B rumHasvm B OMcke COCTOATENbHbIN
34ropoAHbIf

CTPEMUTLCA
npupoaa
LepéBHA
nareps (m.)
3arpaHviua
BbINYCKHOM

Tembl AnAa AUCKYyCCUU

1. Kakue wkonbHbIe KaHWKynbl ecTb B Poccun?
2. Yem oTnmuatoTcA WKOnNbHbIE KaHWKynbl B Poccin
OT WKONbHLIX KaHWKyn B Bawen ctpaHé?
3. Kakue wKkonbHble KaHnKynbl Bel 66nblwe nobvnu / niobute n novemy?
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MNMeHcuoHepbl B Poccum MuweT Muxann KykywkuH. [aHHble Ha 2005 roa. www

lMeHcroHHBbIM BO3pacT B Poccuun y XeHwmH 55 neT, a y MyxuuH - 60 net. Npu aTom @) 110
CPelHAA MPOAOMKUTENBHOCTE XU3HU MY>XUMH 58 net. Pasmep cpeaHen neHcuu

B Poccumn 2027 pybnen B MecAL,. DTO 0kono 27% CcpeAHen 3apnnatbl B CTpaHe U YyTb
GonbLie MPOXUTOYHOrO MMHMMYMa, KOTOPLIM cocTasnAeT 2008 pybnen. B.B. MyTuH

nocTtasun 3ajadvy yaBouTb rneHcuio K 2008 roay.

B Mockse, TpeTbeM B MMPe ropoae Mo CTOMMOCTM XW3HU, MEHCUOHEPLI NMonyYatoT
exemecAYHble Haabasku B pa3smepe oT 486 o 1120 pybnen. [laxe nonyuvs aTy
Haa0aBKy, NEHCUMOHEP HE MOXET MO3BONUTL cebe KynuTb KaueCTBEHHYIO O4exXAYy,
NoecTb B peCTopaHe U1 Cbe3AnTb 3a rpaHuLly.

PaHblie neHcMoHepbl MMenu NbroThl, Takue, Kak, Hanpumep, 6ecnnaTHbIM Npoes

B OOLWECTBEHHOM TpaHcnopTe, 1 6ecnnaTtHO nony4vany HEKOTOpbIE BUALI NIEKapCTB.
OuaHako B 2005 roay aTv Nbrotbl Havanu 3abupaThb, M B KOMMEHCaUMo 4006aBunm
HEMHOro K neHcuu. B pesynbTate 3TUX M3MEHEHUHW - MOHETM3aumMK NbroT,
He0BOMbHblE NMEHCUOHEPHI BbIXOAMNN Ha AEMOHCTPaLMK NpoTecTa Mo BCEN CTpaHe.
Kpemnb OCTaBun pelleHne 3TOro BOMpoca Ha YCMOTPEHME MECTHbIX BNacTeM.

Moxwunble nioan B Poccumnckon @epepaLumm NpUBLIKIM K CKPOMHOM )XU3HU B COBETCKOE
BpeMA. B cTapocTH, Kak npaBmno, OHW XUBYT elLé CKPOMHEE.

Find the Russian words for:

age concessions
average free of charge
life expectancy  public transport
size a medicine
pension to take away
salary, pay in compensation
just a bit to add

poverty level a change

the task unhappy

to double the discretion of
cost of living elderly

monthly to get used to

a supplement a modest life
quality (adj.) old age

MeHcroHepbl nayT Ha napag, B JeHb MNobeabl

BcTaBbTe cnosa!
MoHeTn3aumAa neroT - 37O , B KOTOpOM
rocyaapcTBo y pasHble

KOMMEHCAaumnA - néHcusa

npouécc - 3abparb
,aB Aobasuno NbrOThbl - MEHCUOHEPDI

HEMHOro geHer K

CnywamnTe!
Mpocnyuwaite pasrosop ¢ Mapiicon. YUto Bel MOXeTe y3HaTL M3 pasrosopa ¢ Heit, (&)
0 YEM He HanvcaHo B TEKCTE Ha 3TOW CTpaHuue?

MuuwuTe!

CocTéaBbTe TekcT 13 150 cnoB 0 KakOM-HMOYAb POCCUMCKOM MM ApYroM NMeHCUoHEpe,
KOTOporo Bbl 3HaeTe.
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YPOK 1 pammaTHKa

Past active participles
These are used in written texts, but are rare in speech. Take the -n ending off the
masculine form of the perfective or imperfective past tense and add -Bwun.
The participle behaves like an adjective and is always preceded by a comma:
aBa opuuépa, éxaBwmre aomdém - two officers travelling home
Manb4mK, CMAEBLUMM B KYné - the boy sitting in the compartment

If the past tense ends with a consonant other than -n, for example with -6, then this
consonant is retained in the formation of the past active participle:
XEéHLWmHa, nornbluan nog néesaom - the woman who died under a train

In speech, past active participles are usually replaced with a phrase using KoTopbli:
ABa opuuépa, koTOpble éxanm gomon -  two officers who were travelling home

Verbs with infinitives in -nTu have past active participle endings in -eawmnm:
HeA&BHO ywéawun Ha néHcuio - who had recently retired

In this lesson past active participles are used in the nominative only. You will see how
they can decline in lesson 5.

Yy HUX yeTblipéxmecTHoe Kyne - they have a four berth compartment
When numbers are used in compound nouns and adjectives, they usually appear in the
genitive case:

TpéxkOMHaTHaA KBapTuMpa - a three-roomed flat

nATUNETKa - a five year plan

AEBATUITAXKHBIM AOM - a nine-storey house
Exceptions are 1, 90, 100 and 1000:

OAHO3TaXHbIN A0M - a single-storey house

AeBAHOCTLIE rOAbI - the nineties

PycnaHy Ka>keTcA, YTO OHU eAyT CTO NeT.

It seems to Ruslan that they have been travelling for a hundred years.
In Russian, as in many other European languages, though not in English, the present
tense is used to describe an action that began in the past, but is still continuing. More

examples:
A nonydaio néHcuio nout roa. | have been receiving a pension for nearly a year.
OH XMBET Tam Heaénio. He has been living there for a week.
A er6 3Hawo pasHo. | have known him for a long time.

6eckoHeu4Hble nonA, neca, 6onota - the never-ending fields, forests, swamps
nec has the nominative plural necé.

Tbl 3Haewsb, YTo 6aTapenkn cennu. You know that the batteries have run out.
cecTb is used colloquially to mean “to run out” for batteries.

TeGe ecTb xoTenocb. You were hungry.
The indirect expressions ecTb x64eTcA, NUTb xb4eTcA and cnaTb xdé4yeTcA are used with

the dative case to convey “to be hungry”, “to be thirsty” and “to be sleepy”.
Muiwe xbuyeTcAa cnatb. Misha is sleepy.

In the past tense the verb is neuter:
MHe y>acHo x0Ténocb MUTb. | was terribly thirsty.
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Tl Mmo>Kewb noyntaTb KHUry. You can read your book for a bit.
With many verbs that describe activities the prefix no- can be used to form a perfective
infinitive with the meaning “to do a bit of”, “to do for a short time”:

notaHuesaTb - to have a dance nonosutb peiby - to do a bit of fishing
non1Tb - to drink a bit NnoKynaTbCcA - to do a bit of swimming
nobbITb - to be for a while

npo nytewectsua N'ynnuesepa - about Gulliver's travels

There are two words for “about” in Russian:

o plus the prepositional is used for “about someone or something”.

npo plus the accusative is used for “about an event, something that happened”.

nornb6atb / NOorubHyThL - to die
This has the past perfective endings: oH norn6, oHa norvubna, oHW NorMénm
nornbartb / normbHyTh is used to describe a sudden death, not from natural causes:
OH norunb B ropax. He died in the mountains.
Ha BOMHE NOrMbalT M MUPHBIE XUTENW. In the war peaceful citizens die too.

OHa norubna Tparnyecku. She died tragically.
Adjectives with endings in -nueckun form adverbs in -nuecku.
Other examples: npakTnyecku, ¢pusnuecku

HeKyAaa yexaTb - nowhere to go away to
HéKyAaa, Hérae, Hékoraa and Hé3auem are used with the infinitive and form an indirect
construction with the dative case.

Emy Hékorpa npuéxarb. He has no time to come.

En Hé3auem natn. She has no reason to go.

XKutb nidoaAM Hérae. People have nowhere to live.
Moaud aaapa - Lyuda’s uncle AAANHO NMUCBMO - uncle’s letter

Possessive adjectives can be derived from the words for family members and from
names, usually diminutives. If formed from names they have a capital letter. Most have
nominative singular endings in -uH. Some have the ending -oB. They have a declension
with a mix of noun and adjective endings:

Masculine Neuter Feminine Plural
N MamuH MamMuHO MamuHa MaMMHBbI
A MamuH / MamMHOro  MammHO MaMnHy MamuHbl / MaMUHBIX
G MaMHWHOro MAMMHOTO  MAMWMHOM  MAMMHBIX
D MamMnHOMY MaMMHOMY  MaMMHOM  MAaMMKHbLIM
I MaMWHbIM MaMWHbIM MaMWUHOM  MAaMWHbIMU
P MaMUHOM MaMUHOM MAMUHOM  MAMMHbIX
A notepAn TaHWHY CYMKY. | lost Tanya’s bag.

OH No3HakOMMNCA C MAMUHBIMK MOApPYramMi.
He got to know his mother’s girl friends.
KPOKOAMNOBbI CNE3bI - crocodile tears

6ecnnaTHbIM Npoe3a Ha aBTobOyce - free travel on the bus
The word “free” in English has meanings that are rendered by different words in
Russian:

cBobOAHbIM cTONMMK - a free table
OecnnatHeii 6UnéT - a free ticket
PycnaH 3 Ypok 1 17



Imperatives - use of aspects
Use the perfective aspect for one-off requests:

3akpom OkHO, yxé xdnoaHo! Shut the window, it’s already cold!
Mountam mHe nncbMO! Read me the letter!
Mokaxute 31y poTorpadmio! Show me that photo!

Use the imperfective aspect for general requests,
exhortations or invitations:

CaauTtecb, noxanywcTal Please sit down! | GEPEMMCD

Bepervice aBTOMOGMNA! Watch out for a car! \ ABTOMDEMAR
Use the imperfective aspect to tell someone not to do something:

He 3akpbiBan OKHO! Don'’t close the window!

AvpekTop cpeaHen wkosbl - head of a secondary school

In the declension of soft adjectives, u, e or 1o replace bl, 0 or y.

Soft adjectives include:
cpéanwn (average, secondary) , nocnéaHun (last)
HWxHUA (lower), BépxHui (higher, upper) and other adjectives describing position
cerO4HAWHMKN, BYEPaLWIHWIA, paHHuK, Nnd63aHuM and other adjectives describing time.

NETHWKW, 3UMHUW, OCEHHUN, BECEHHMI (adjectives for the seasons)
kapun (brown of eyes) and cnHui (dark blue)

Find 5 soft adjectives in the text
about school holidays on page 14.

HaBectuTe ctapuka! - Visit an old man!

In Russian there are two different verbs “to visit”:
HaBelwaTb / HaBecTUTb - to visit a person
nocewarts / nocetute - to visit a place

OHa 1 nepexoauna no nepexoany - In fact she was crossing at a crossing
n can be used in this way for emphasis, translated by “but”, “in fact” or “actually”.

Ero nocaaunu 3a a10? Was he imprisoned for that?
nocaguTe can mean “to put in prison”.
cnaéTb can mean “to be in prison”.

3a plus the accusative can mean “for” in the sense:
Msl BCce 3a AeMOKpaTuio! We are all for democracy!
Mown ObiBlMi Apyr ronocosBan 3a 2KMpMHOBCKOroO.
My former friend voted for Zhirinovsky.

noesaka 3a rpaHuuy - a trip abroad
This phrase for “abroad” is used as two separate words as follows:
Onn éayT 3a rpaHuiuy. They are going abroad.
OHé& XMBET 3a rpaH1Len. She lives abroad.
However when used as the subject of the sentence or to suggest “foreign countries” in
general, it becomes a single word
3arpanvia ero He UHTepecyeT. Foreign countries do not interest him.
Owvpma TopryeT € 3arpaHuuen. The firm is trading overseas.

peanu3auun neyatu - the selling of printed matter (newspapers)
Some international words are derived from French or other sources and have a
meaning that differs from what an English speaker would expect.

peanuzauma has the French meaning “sale of”.

kamepa is a prison cell, or a tyre inner tube!
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YPOK 1 Ynpa>kHeHuA

Bonpochl K TeKcTy

Uto MOXHO nocmoTpéTh B HoBOCHBMpCKE?

Moamuna n Pycnan éxann ns Mocksbl B MIpkyTck 6e3 ocTaHOBOK?
UT0 6EINO BMAHO M3 OKHA nde3pa?

MMouemy OHM He cnywanu My3bIKy?

Mouemy NMibaa He Kynwna HOBble BaTapénku B KpacHoApcke?
Mopa v paaa KénAa gaBHO 3HaKOMbI?

Kem pab6tan aaaA Kéna?

Mouemy aAana KonAa He yéxan Ha aauy?

Korpa ymepna 1é1A CeéTta? Kak oHa ymepna?

Uem MOXHO 3aHMMaTbCA B MpKyTCKe NéTom?

Mouemy Henb3A NO3BOHUTL AALe Kbne?

SASWXORITDEOL =

Rewrite the phrases using the verb plus “koTopbIn”
TypwcTbl, NnpyéxaBwme ns MuHepanbHbix Boa.
Manbuuk, cMaéBLnM PAAOM CO MHOMW.

KWHOKPWTKK, HanMCaBWWA KHUIY 00 DW3EHLWTENHe.
Konnéra, ono3aéswmn Ha paboTy.

[éTn, kynnelwmne GUNéThl Ha KOHLLEPT.

ET®mOoOON

Rewrite the phrases using a past participle
Conpér, koTépbi npuéxan n3 Y del.

Moaun, KoTOpble nonyuinu A€HbrM OT rybepHaTopa.
KéHwuHa, koTdépaA noTepAna ceiHa.

Takcn, KoTOpoe CcToANo 6kono Adma.

My>urHa, KOTOpLIM ymep B cy660OTY.

JéBywka, kotOpaa npuwna 6e3 npurnaweéHms.

ORITW O W

4. Make up phrases as in the example
Aésyuwkn / Mocksaé: [ésywku, npuéxasume ns MockBbI

conaatbl / HwxkHnui HoBropos,
neHcnonép / MNepmb

XéHwuHa / MuHepansHble BOabl
konnéru / AkyTunA

nHxeHép / Camapa

EO® O

5. Put the following nouns into the plural. Include the stress marks

conaar, reHepan, npogéccop, nacnopt, 6éper, Hapda, nec, okHO,
6on6To, Nde3a, nNnaH, A0M, pyKa, rnas, Bpay, AOKTOpP, AUPEKTOP,
HOMep, répoa, OpaT, cecTpéa, CcTyn, CTON, YeNOBEK, MaTb, A0Yb,
Marnb4uK, Konnéra, oTél, CbiH, yTPO, BEYEP.

PycnaH 3 Ypok 1
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Complete the lines from the song, using the words for “garden”, “morning’
and “evenings”

“He cnblwHEl B Aé&xe wopoxm.

Bcé 3aecb 3amepnéd o .

Ecnn 6 3Hanm Bbl, Kak MHe 46poru cnbiwel (pl.) - audible
Moamockb6BHbIE r” wopox - arustle

3amMepéTb - to go quiet
NMOAMOCKOBHbIV
- in the Moscow region

Rewrite the phrases using possessive adjectives
Example: OEHbIM Mambl - MAMMHbI AEHBMM

MallvHa nansi
KBapTMpa Hatawu
BENOCUNEL, Mambl
cymka TaHwu
komnbloTep Cepéxu
kHurn Onum

6iopbd Katm
noapyru Té€tu

Rewrite the sentences using possessive adjectives
Example: OH XMBET B KBapTUPE Mambl.
OH XMBET B MAMMHOW KBapTHpE.

OH npuéxan Ha malwmHe nansi.

A mobnid kBapTMpy Hatawm.

Tam HeT Benocunéna Mambl.

Bunét 6bin B cymke TaHwm.

KomnbtoTep Cepéxun He paboTaerT.

OH untan knury Onu.

Onn pabo6tanu B 6l0pd KaTtu.

A rosopwvin o nogpyrax TETK.

OH nosHakOMMncA ¢ konnéramm Muwm.

Fill in the gaps

Bopa yunnca B cpéaH__ wkoéne B HuxH__ Hoésropoae.
S70 ObINd NOCNéAH____ MWHYTa NocnéaH__ vaca.

Ha BépxH__ nOnke nexana AéBylWKa C Kap____ rnasavu.
OHé& kynuna cuH____ 6ny3Ky M KpacH____ 1OOKy.
Monoa__ conaatbl O6InM B 3UMH___ oaéxae.

OHu cnaénun BOKpYr HOBOrOAH__ EnKw.

Bce nétn nOOAT NETH__ KaHWKYbI.

. Fill in the gaps using either HaBew,aTb / HaBeCTUTbL Or

nocelw,aTthb / NoceTUTb

A er6 wkbény kéaxaywo cyb60oTy.

IOpa My3émn ropoga TONLKO OAMH pas.

A xouy cBoero otua B Y¢é.

Muxann Moo 6abyliky Tpu pasa B Heaénio.

PycnaH 3 Ypok 1
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Choose words to fill the gaps, changing the endings if needed
AOMUK CTOAN B
“Mocnywan! Yto 310 32 ?
MockBéa cnaBuTcA CBOVM :
Ha npéwnon Heaéne onu Tpu Bé4epa BMECTE.
Namna He pab6TaeT. baTapénkm

Kpemnb - Wym - nec - OAMHOKWMM - AEPEBAHHbLIM - MPOBECTU - CECTb

. Choose words to fill the gaps, changing the endings if needed

Mm G4eHb xoTénochb . Tpn AHA Huuerd He énw.
Mow Opat yéxan B KaHaay.

Mon aAaA xuBET B [ITBE M nonyyaeT Tam OPUTAHCKYIO
OH 3a EBpocoios.

OH ézaut Ha ropoAckOM TpaHcnopTe.
En éxaTb Ha aauy.

Hé3ayeM - MEHCUA - eCTb - CTapwun - 6ecnnaTtHoO - ronocOBATb

. Fill the gaps with verbs in the past tense

HavanbHuka munmumm 3a KOppYnuMIO.
neb MOOUNBHEIM TenedpOH B cyb606Ty M
€ro 4épes Tpu AHA.

OHa Ha BOK3an B 4ac Houn. Pogutenn eé.
Ml Konnéry B 6onbHULLE.

Crapvik Ham Npo CBOE AETCTBO.

NOTEepATb - BCTPETUTbL - HaWTW - MOCaAUTb
pacckasatb - npuéxaTb - HaBeCTUTb

A3bikoBan npakKTukKa

YcTHaAa paboTa B rpynne
3apanTte BonpoOChl M pacckaxuTe ApYyr APYry O TOM:
- rae Bbl xuBéte / pabbdTaeTe / yumTech ;
- Kak po6nro Bbl Tam xuBéte / pabdTaeTe / yuiTech ;
- rae Bolxunm / pabdTanm / yumnucb paHblue ;
- Kak abénro Bbl Tam xunun / pabétanu / yumnuce?

3apante aHanornyHble BOMpOCHl M paccKkaxuTe APYr APYry O CBOMX
pOACTBEHHMKAX / APY3bAX :
- rAae oHu xuByT / pabOTaloT / yyatcA / nonyyaloT NEHCUIO ;
- Kak A6nro oHun Tam XuBYyT / pabéTaloT / yuyaTcA / Nony4yaloT NEHCHUIO
- rAe OHM Xxunu / pabdTanu / yumnuch / nony4vany NEHCUIO paHbLue ;
- Kak A6nro oHn Tam xunun / pabétanu / yunnmuchb / NonyYanu néHemio?

YcTHaAa paboTa B rpynne

3anante BonpdChl M pacckaxuTe Apyr Apyry O TOM, Kakue y Bac ecTb 3HakOMbIe B
Poccim 1 Kakne y HUX KBapTuphl :

- Ha KakOM aTaxé

- KakaA 3To KBapTWpa: ABYXKOMHaTHaA, TPEXKOMHaTHaA U T.4.
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3. YcTHaAa paboTa B napax
3apanTte BonpoChl M pacckaxuTe Apyr Apyry o cny4ae, korga Bam 64eHb cnnbHO
XOTENnock ecTb / NnTh / cnaTsb.
- T'ne 370 6BINO?
- lNouyemy Bam Tak xoTénock ecTb / NuTb / cnatb?
- Yt0 cnyunnocb NoTOM?
4. YcTHaAa paboTa B napax
3apante BonpoChl U pacckaXuTe Apyr ApYyry O TOM, Yyem Bbl niobnnm 3aHnumaTbcA
B AETCTBE BO BPEMA OCEHHMX, 3UMHUX, BECEHHUX U NETHUX LWKONbHbLIX KaHUKY.
A uem aéTun cer64HA 3aHMMAIOTCA BO BPEMA KaHWKyn?
5. YcTHaAa pa6boTa B napax
3apante BonpoChl U pacckaxute Apyr Apyry o noésake B Poccuio nnu B
Kakylo-HMbyab ApYrylo CTpaHy.
- Kakve mecTta Bbl nocetnnun?
- Kaknx apysén nnm 3HakOMbIX Bel HaBecTUnmn?
6. 3apauva B rpynne u3 wecTu Yenosek. Urpa B Kpyry
MépBbi CTYAEHT (HanpuMép, AHHa) rOBOPUT:
- MeHaA 30BYT AHHa. A XypHanucTKa. A XuBy B TPUALATUITAXHOM AOME Ha
[LECATOM 3Taxé. Y MeHA TpéxkOMHaTHaA KBapTupa.
BTopdw cTyaéHT (Hanpumép, bopuc) rosopur:
- 3970 AHHa. OHa xypHanvicTka. OHa XMBET B TpUALATUITaXHOM AdMe Ha
LeCATOM aTaxé. Y Heé TpéxkOMHaTHaA KBapTupa. A MeHA 30BYT bopwc.
A - MunnMumoHép. A XuMBY B NATUITAXHOM AOME Ha BTOPOM aTaxeé. Y MeHs
oAHOKOMHaTHaA KBapTupa.
M Tak panee, nooyepéaHo, no kpyry. MNomoranmTte apyr apyry, écnu KT6-TO
3aTpyAHAETCA NpPOAOMKNUTD.
7. YcTHaAa paboTa B napax
3apante BonpdcChl U paccKkaxuTe Apyr APYry O TOM, Kak MOXHO NpoBeCTW BPEMA
B TeY€HMe KOpOTKoro noceutéHuA Bawero ropoaa wvnu pandHa.
Mone3Hble crnoBa : i . i
MomnoBiTL pLIGY CXOAMTb B TEATP, B KUHO
MOKYNAaTbCA B PEYKe CXOANTb B KAPTUHHYIO ranepéio
Nnoy>XvHaTb B pecTopaHe CX0ANTL B 300NapK, B LMPK
cAénaTb NOKYNKKW B Mara3uHax nocnywartb KOHUEPT
NMoKaTaTbCA Ha KOHbKAX, Ha CAHKAaXx, Ha Nbbkax noceTTb ......... yTo?
MOCMOTPETb AOCTOMPUMEYATENLHOCTH ropoaa (kakie?)  HABECTUTH ... Koro?
8. MuuwuTe!
Hanvwute npurnaweHue B BuAe nucbMa Bawemy pycckomy Apyry wnu 3HakOMOMY
AnA noceuieHnA Bawero ropoja mnu pavoHa. BkniouMte nHpopmaumio o Tom,
KOrja v Kak nyulle npuexatb, rae OH unu oHa ByaeT XuTb U UTO MOXHO OyaeT
caenatb BO BPEMA MOCELLEHMA.
HaunuTe Tak:
% / %M (Ha3BaHue
XOMmon i Wuamm Bre 4 wthu k koww £ .. ropoaa)
Sttt  ALUDAL g wae . ... Moweno %W ......
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9. Bbly"IVITe U pacCKa>kute aHeKA0Tbl

a. Tpuauatb ceMb rpalycoB Mopo3sa. Ha ynuue cHer, cunbHbIM BeTep. Myxuk
3axoamT K coceny. B nsbe tenno. Cocen obepaet. OT 6oplua MAET OTANYHBIN

3anax. Cocen cnpawmBaeT:
- BuepawHnun 6opu, 6yaews?
- byay, ¢ yaosonsctemem!

- Torpa npuxoaun 3asTpa!

6. PanocTHbIM NEHCMOHEpP NONyYMn NMEHCUOHHYIO
KHWXKY, a OTKpbIB €€, cnpawuvsaeT:
- MNoyemy aencTeBuTENbHA TONLKO Ha NATb NEeT?
Ero ycnokavBaloT:
- He BonHynTeCh, My>XX4nHa, 3a BTOPON KHUXKOM
eweé HUKTO He npuxoaun!

10. CocTaBbTe aAuanor!

@ 112

@ 1/13

MY KK aman

BETEP wind

cocén neighbour

ns3ba hut

3anax smell

PaAoCTHbIN joyful

OTKpHLIB having opened
AencTeuTenbHbIM valid
ycrnokaueatb to calm down
BONHOBATbLCA to worry

MNépea Tem, kak noéxaTb K Adae Kone, lloaa no3BoHWNa eMy B OTBET Ha ero
nucbmMo (cTp. 9). BoccTaHoBNTe MX pa3roBOp Mo cnéayou,.emy nnaHy:

Mopa:

Tbaa roBopuT, YTO OHA paga pa3rosopy C
OAQEeNn, cnpawuvBaeT, Kak Yy Hero aena, u
rOBOPUT, HackOnNbKo TAXeno en Obino, Koraa
OHa y3Hana npo TéTio CeéTy. EN 6ueHb xansb,
YTO OHA He cmorna npuéxatb Ha NOXOPOHbI.

Moaa cnpawmeaeT, Hawnm nM BOAUTENA,
KoTOpbIM cbun TéTIO CBETY.

Mbpa 6narogapvt eré 3a nMcbMO M 3a
npurnawénve B UpKyTcK; cnpawusaeT,
[OCTATOYHO NN y Herd ANA HUX MECTa B
KBapTupe.

Ibaa roBopuT, Koraa Bble3xaet M3 Mocksel
(5-ro uidHA) 1 Korga npuesxaet B MpKyTcK
(10-ro nioHA); Ha3biBaeT HOMep née3zaga — 10.

Toaa 06BLACHAET, UTO OHM cobupaloTcA
NpoBeCTV 04MH AeHb B HoBocnbupcke, UTO6bI
OTAOXHYTb M NOCMOTPETL ropoa.

Mibaa npeanardet HECKONbKO BapUaHTOB, B
TOM uucné, noésaky Ha bankan. Ona
npurnawaet aaao Konio noéxatb BMECTE C
HAMK Ha 3KCKYPCUIO.

Aana Kona:

AAana Kona otBevaeTt
COOTBETCTBYIOWMM O6pa3om.

AAana KonAa otBevaeT, 4To He
HalM 1 YTO Y MMUNMLUKM E€CTb
00nee BaXHbIE Aena.

JAaA oTBeYaeT nonoXXMTensHo.

AAapna KonAa otBevaeT, YvTo
popoéra 3aHMMaeT Bcerd Tpu C
MOMOBWHOW AHA.

AAna KonAa cnpawusaeT, Kak
PycnaH nnaHnpyeT npoBecTy
BpémA y HerO B MpKyTCKe, Yem
OH MHTEPECYETCA U YTO emy
nyywe nNpeanoxuTb.

AAana KonAa oTkasbiBaeTtcA
OT Npeanoxeénva ioamvnel.

MpuaymanTe camm NpuuMHy oTkasa aAaam Konw.
MpuaymanTte camm noaxoaAwyio KOHLOBKY AnA
3Toro pasrosopa.

COOTBETCTBYIOIWMI - appropriate
NONOXMTENBHO - positively

PycnaH 3 Ypok 1
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YPOK 1

NMoBTOpeHue Tembl “BUAbI rnarona”

Verb aspects in Russian
Most Russian verbs have two infinitives, an imperfective infinitive and a perfective
infinitive. The imperfective is used to form the present tense and for some past and future
tenses. The perfective is used for past and future tenses only. In most dictionaries
imperfective infinitives are given first. Dictionary entries may look like this:

protect  3awMwWaTh / 3aWMTUTL

When to use imperfective forms

1.
2.

3.

The present tense.

The future imperfective tense with A 6yay etc. and

the imperfective infinitive.

The past imperfective tense. This can translate the
English past imperfect (I was coming) or the French
imparfait (je disais). However the Russian imperfective
past tense is also used to describe a single action in the
past, something that took place, as long as you are not
emphasising that it was completed.

When to use perfective forms

1.

2.

The future perfective tense, formed by conjugating
the perfective verb.
The past perfective tense, used to describe one-off,

completed actions or a series of such actions in the past.

Examples:

A rosoptd No-pyccKkm.

OH 6yaet xuTb B Tyne.

He will be living in Tula.

Onu cnaénm co MHOM.

They were sitting with me.

Bbl énn cyn?

Have you had any soup?

(The soup isn’t necessarily
all eaten!)

Examples:

OHé& npuéper.

She will come.

Mawa npuéxanal!
Masha has arrived!

Mbl BOWNM U CENMU.

We went in and sat down.
Tbl cben cyn?

Did you eat the soup?
(Did you finish it?)

A few verbs use the same verb for both imperfective and perfective, e.g. aTtakosatb
(to attack), MONb30BATLCA (to use).

Some imperfective and perfective forms of the same verb have different English
renderings:

caaBaTh 9K3aMeH - to take an exam  caaTb 3K3aMeH

onasbiBaTh - to be late ono3aaThb
LLBECTH - to flower OTLLBECTH
OonéTb - to beiill 3abonéTb

to pass an exam

to be too late for, to miss
to finish flowering

to fall ill

By virtue of their meaning, some Russian verbs have no perfective form:

3aBuCETb OT - to depend on HasblBaTbCA
npuHagnexars - to belong CyWw,ecTBoBaTb
COCTOATb U3 - to consist of

Infinitive pairs. How to tell which is which
If only one of the two infinitives has a prefix, this is the perfective form:

ynTaTb / NpouYMTaThb
3BOHWUTL / MO3BOHWUTH

- to be called
- to exist
nyTeweécTtBoBaTh - to travel around

Exception: nokynatb / KynuTb

If both infinitives end in -aTb or -ATb then the shorter of the two is the perfective:
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NOHMMATL / MOHATb
pacckasbiBaTb / pacckasartb
y3HaBaTh / y3HaTb
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If the aspect pair has one infinitive in -aTb or -ATb and the other in -eTb, -UTb or
-HyTb , then the former is imperfective and the latter is perfective.

OTAbIXaTb / OTAOXHYTb YMUPaTb / yMEPETL
NOBTOPATL / MOBTOPUTL

Some verbs have quite different imperfective and perfective forms:

OpaTb / B3ATb

caauTbeA / cecTb

NoXUTbCA / nevb

roBOpUTL / CKasaTtb - to say (“to speak” is roBOpHTL / MOrOBOPHTL)

Ynpa>kHeHunA
1. Give the meaning and the imperfective form of the following perfective verbs:
coénatb B3ATb Nnony4nTb
MOHATb noAoOXAATb CbecTb
nopabo6taTb CnpocuTb cecTb
NMO3BOHUTL nonpocuTb NOrmbHyTb
BCTPETUTLCA npounTaTtb cnacTtv
nocnartb N3yunTb

oo

. Mbl BCTpETUMCA Ha MOCTY.

EFFASWXORITE O

Which tense is being used? Present or future?

HacTosAuiee BpémA byaywee BpémA
A Bam NO3BOHIO.
LWodép Bac NooOXAET.
KTo 3annatut?
Bap pabo6TaerT.
Nnsa KynuT KBapTUpy B LLEHTPE.
P63bl LBETYT NéTOM.

OH He HanuweT BaM NMCcbMO.
Mbl eé yBaxaem.

OH 3HaeT 06 3ToM.

OH y3HaeT 06 3TOM.

OH y3HaéT 06 3TOM.

OOoOoOoOoOooooood

O
0
O
0
O
0
O
0
O
O
O
0

Use the verbs to fill the gaps, using present, future or past tenses

OH 3aBTpa. 3BOHWUTbL / MO3BOHUTL

. “INMpueéT! A n3 TakcopbdHa. bdma

Tene$pOH He pabbdTaeT.”

B. Mapvia notepaAna TenedoH. OHa TpY AHA HUKOMY He .

r. Bopuc mMHe B npéwnyto cy660Ty B AéBATL TpUALATh.
4. PaHbwe A yacto éay c cobom. OpaTb / B3ATb
e. Tbl MeHA 34BTpa ¢ cobom?
X. Tenépb A 3Ty raséty kaxayto cyb6oTy.
3. Onun KpeauT B 6aHKe Ha MOKynky Adma.
n. PaHblwe oH& uyacTto Ha CBMAAHUA. onasabiBaTth / ONO34aTth
K. Babywwka Ha 3NEKTPUYKY U He
npuéxana Ha Aauy.
n. Cer6aHA B AHrnum, nécne npuveaTM3auummn, Nnoesana vawe
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